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- Achten Sie darauf, dass die Schrauben immer angezogen sind und sich keine Verbindungselemente gelést haben.

- Verwenden Sie eine Matratze mit den Mafen 200 x 120 cm.

- Verwenden Sie das Bett nicht, wenn irgendein Bauteil gebrochen ist oder fehlt.

- Achtung! Kinder kénnten zwischen Bett und Wand steckenbleiben. Zur Vermeidung von Verletzungen muss der
Abstand zwischen Bett und Wand immer weniger als 75 mm oder mehr als 230 mm betragen.

- Verwenden Sie zum Reinigen der Oberflachen nur ein leicht feuchtes Tuch. Keinesfalls scheuernde oder &tzende
Mittel bzw. harte Reinigungsbirsten etc. verwenden.

- Ensure that the screws are tightened properly and none of the connecting elements have become loose.

- Use a mattress with dimensions 200 x 120 cm.

- Do not use the bed if any of the parts are broken or missing.

- Important! Children can become trapped between the bed and the wall. To avoid risk of serious injury the distance
between the bed and the wall must always be less than 75 mm or more than 230 mm.

Clean the surfaces only with a slightly damp cloth. Never use abrasive or corrosive substances or hard cleaning
brushes etc.

- Assurez-vous que les vis sont toujours serrées et qu'aucun élément de jonction ne s'est dévissé.

Utilisez un matelas de dimensions 200 x 120 cm.

- N'utilisez pas le lit si un élément est brisé ou manquant.

Attention! Les enfants risquent de se trouver coincés entre le lit et le mur. Pour éviter tout risque de blessure
grave, la distance

entre le lit et le mur doit toujours étre inférieure @ 75 mm ou supérieure @ 230 mm.

N'utiliser qu’un chiffon légérement humide pour nettoyer les surfaces. N'utiliser en aucun cas des produits
récurants ou corrosifs ou des brosses dures etc.

- Asegurese de que los tornillos estén siempre apretados y de que no se hayan soltado elementos de unién.
Utilice un colchén de 200 x 120 cm.
No utilice la cama si algin componente estuviera roto o faltara.

- jlmportante! Los nifios pueden quedarse atrapados entre la cama y la pared. Para evitar el riesgo de lesiones graves,

la distancia entre la pared y la cama debe ser en todo caso menos de 75 mm o mayor de 230 mm.
Use para limpiar las superficies Gnicamente un pafio ligeramente humedecido. No use nunca medios abrasivos
o0 agresivos ni cepillos de limpieza duros, etc.

- Certifique-se de que os parafusos estédo sempre bem apertados e que nao existem elementos de fixacéo soltos.
- Utilize um colchdo com as medidas 200 x 120 cm.
- Néo utilize a cama, caso falte ou esteja partida alguma peca de montagem.
- Importante! As criancas podem ficar presas entre a cama e a parede. Para evitar o risco de lesdes graves,
a distancia entre
- acama e a parede deve ser sempre inferior a 75 mm ou superior a 230 mm.
Para limpar as superficies, utilize somente um pano ligeiramente humido. Nunca utilize produtos abrasivos
ou corrosivos, nem escovas de limpeza de pélos duros.

- Assicurarsi che le viti siano sempre strette correttamente e che gli elementi di collegamento non siano allentati.
Usare un materasso da 200 x 120 cm.

Non usare il letto se una delle parti dovesse essere danneggiata o mancante.

- Importante! | bambini possono restare intrappolati tra il letto e la parete. Per prevenire il rischio di danni seri,

la distanza tra

il letto e la parete deve sempre essere inferiore a mm 75 o superiore a mm 230.

Pulire le superfici con un panno leggermente inumidito. Non usare mai mezzi abrasivi o corrosivi oppure

spa

Verzekeren dat de schroeven altijd aangetrokken zijn en dat geen verbindingselementen losgekomen zijn.
Een matras gebruiken met de afmetingen 200 x 120 cm.
Het bed niet gebruiken wanneer een component kapot is of ontbreekt.

- Belangrijk! Kinderen kunnen tussen het bed en de muur beklemd raken. Om het risico op ernstig letsel te voorkomen,

moet de afstand tussen het bed en de muur altijd minder dan 75 mm bedragen of meer dan 230 mm.
Gebruik uitsluitend een licht vochtige doek om de oppervlakken te reinigen. In geen geval schurende of bijtende
middelen c.q. harde reinigingsborstels enz. gebruiken.

Kontrollér, at alle skruer er spaendt fast, og at ingen forbindelseselementer har lgsnet sig.

Anvend en madras med malene 200 x 120 cm.

- Sengen ma ikke anvendes, hvis en af komponenterne er har brud eller mangler.

- Vigtigt! Bern kan sidde fast mellem sengen og veeggen. For at undga risiko for alvorlige skader, skal afstanden
mellem sengen og veeggen altid veere mindre end 75 mm eller mere end 230 mm.

- Anvend kun en let fugtet klud til rengering af overfladerne. Anvend under ingen omstaendigheder skurende eller

tsende rengeringsmidler eller harde rengeringsberster etc.




Se till att skruvarna alltid &r &tdragna och att inga kopplingselement har lossats.

Anvéand en madrass med matten 200 x 120 cm.

Anvand ej séngen om en komponent &r sonder eller saknas.

Viktigt! Barn kan fastna mellan sdngen och vaggen. For att undvika risk fér allvarliga skador skall avstandet
mellan sé&ngen och vaggen alltid vara mindre an 75 mm eller mer &n 230 mm.

Anvand endast en nagot fuktad duk fér rengéring av ytorna. Anvand aldrig skurande eller fratande medel resp.
harda rengéringsborstar.

Varmista, etta ruuvit ovat aina tiukalla ja etteivat liitoselementit ole l6ystyneet.

Kayta patjaa, jonka mitat ovat 200 x 120 cm.

Ala kayta vuodetta, jos jokin rakenneosista on rikki tai puuttuu.

Tarkeaa! Lapsi voi jaada kiinni séngyn ja seinan valiin. Jotta vakavilta vammoilta véltyttéisiin, séngyn ja seinén
vélisen tilan on oltava joko kapeampi kuin 7,5 cm tai leve&mpi kuin 23 cm.

Kayta pintojen puhdistukseen vain kevyesti kostutettua liinaa. Al missaan tapauksessa kayté hankaavia tai
sydvyttavia aineita tai kovia puhdistusharjoja jne.

Du skal passe pa at skruene alltid er skrudd fast til og at ingen forbindelseselementer har last seg.

Du bruker en madrass med malene 200 x 120 cm.

Du skal ikke bruke sengen, hvis et element er brukket eller mangler.

Viktig! Barn kan sette seg fast mellom sengen og veggen. For & unngé alvorlig skade, ma avstanden mellom
sengen og veggen alltid veere mindre enn 75 mm, eller mer enn 230 mm.

Benytt for rengjering av overflatene bare en lett fuktig klut. Bruk under ingen omstendighet skurende eller
etsende midler hhv. harde rengjeringsberster etc.

Dopilnowac, by sruby byly zawsze dokrecone i wszystkie elementy taczace stabilnie zmontowane.

Stosowac materac o wymiarach 200 x 120 cm.

Nie uzywac tézka w przypadku ztamania lub braku jakiejkolwiek czesci.

Wazne! Dzieci moga zostac uwiezione miedzy tézkiem a $ciana. W celu zminimalizowania ryzyka powaznych
uszkodzen ciata, odlegtosé miedzy tézkiem a sciang powinna wynosi¢ mniej niz 75 mm lub wigcej niz 230 mm.
Do czyszczenia powierzchni uzywac delikatnie zwilzonej $ciereczki. Nie wolno stosowac srodkéw o dziataniu
szorujgcym lub zrgcym ani tez szczotek itp.

Dbejte na to, aby byly vzdy utazené vSechny srouby a nebyly uvolnéné spojovaci prvky.

Pouzijte matraci o rozméru 200 x 120 cm.

Nepouzivejte postel, pokud je néktery dil ziomeny nebo chybi.

Dulezité! Déti by mohly uviznout mezi posteli a sténou. Abyste predesli vaZznému Urazu, dodrzte spravnou
vzdalenost mezi posteli a sténou. Ta by méla byt mensi nez 75 mm nebo vétsi nez 230 mm.

K ¢isténi povrchu pouzivejte vzdy pouze lehce navihéeny hadrik. V zadném pripade nepouzivejte abrazivni Ci
leptajici prostredky nebo tvrdeé Gistici kartace apod.

Ugyelien, hogy a csavarok mindig meg legyenek huzva és ne legyenek kilazulva kétéelemek.

A hasznalni szandékozott matrac mérete 200 x 120 cm legyen.

Ne hasznélja az 4gyat, ha valamelyik alkotérésze eltort, vagy hianyzik.

Fontos! A gyerek beszorulhat a fal és az gy kozé. Komoly baleset és sériilés elkerilése érdekében az agy, és a

fal kdzotti tavolsag legyen min. 75 mm-nél kevesebb, vagy 230 mm-nal nagyobb.

A feltletek tisztitasara csak enyhén nedves ruhat hasznaljon! Semmiképp ne hasznéljon surold vagy maré szereket,
ill. kemeény tisztitokeféket, stb.!

Obratite pozornost na to da su vijci uvijek pritegnuti, a spojni elementi pricvrséeni.

Upotrijebite madrac dimenzija 200 x 120 cm.

Ne koristite krevet ako je neki njegov dio puknut ili nedostaje.

Vazno! Djeca se mogu zaglaviti izmedu kreveta i zida. Kako biste izbjegli rizik od ozbiljnih ozljeda, udaljenost
izmedu kreveta i zida mora biti manja od 75 mm ili ve¢a od 230 mm.

Za ¢iscenje povrsina koristite samo lagano navlazenu krpu. Nikako ne koristite sredstva koja grebu ili nagrizaju,
odn. krute cetke za ¢iSéenje itd.

Aveti in vedere ca suruburile sa fie intotdeauna stranse si sa nu existe elemente de imbinare care sa fie desfacute.
Utilizati o saltea cu dimensiunile 200 x 120 cm.

Nu utilizati patul dacé vreo piesa este ruptd sau lipseste.

Important! Copiii se pot bloca intre pat si perete. Pentru a evita riscul unor rani grave distanta dintre pat si

perete trebuie intotdeauna sa fie mai mica de 65 de mm sau mai mare de 230 mm.

Utilizati pentru curatarea suprafetelor doar o carpa usor umezita. Sub nicio forma nu utilizati agenti abrazivi

sau caustici, respectiv perii dure de curatare etc.
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- Uvek proverite da li su vijci dobro pritegnuti i da li se neki od priévrsnih elemenata olabavio.

- Koristite dusek velicine 200 x 120 cm.

- Ne koristite krevet, ako je bilo koji deo polomljen ili nedostaje.

- Vazno! Deca se mogu zaglaviti izmedu kreveta i zida. Da izbegnes$ opasnost od ozbiljnih povreda, razmak

izmedu kreveta i zida mora da bude manji od 75 mm ili veéi od 230 mm.

- Koristite za ¢iS¢enje povrsina samo lagano mokru krpu. Ni u kome slucaju koristite abraziona ili korozivna

sredstva odnosno jake cetke za Ciscenje.

- Dbajte na to, aby boli skrutky vzdy utiahnuté a aby neboli uvolnené Ziadne spajacie prvky.

- Pouzivajte matrac s rozmermi 200 x 120 cm.

- Postel nepouzivajte, ak je niektory konstrukény prvok zlomeny alebo chyba.

- Délezité! Existuje riziko, Zze deti ndhodne uviaznu v medzere medzi postelou a stenou. Aby ste predisli zbytoénému

zraneniu a nehodam, dbajte, aby medzera medzi postelou a stenou bola vzdy mensia ako 75 mm, pripadne vacsia
ako 230 mm.

- Na ¢istenie povrchov pouzivajte iba jemne navihcenu utierku. V Ziadnom pripade nepouZivajte praskové alebo

Zieravé Gistiace prostriedky, prip. kefky na Cistenie a pod.

- Pazite na to, da so vsi vijaki vedno pravilno priviti in da ni noben povezovalni element odvit.

- Uporabite vzmetnico velikosti 200 x 120 cm.

- Postelje ne smete uporabljati, e je kateri koli sestavni del zlomljen ali ¢e manjka.

- Pomembno! Otroci se lahko zataknejo med posteljo in steno. Da bi se izognili resnim telesnim poskodbam,

naj razdalja med posteljo in steno ne presega 7,5 cm ali pa naj bo ve¢ kot 23 cm.

- Za ¢iscenje povrsin uporabljajte le rahlo navlazeno krpo. V nobenem primeru ne smete uporabljati abrazivnih

ali jedkih sredstev oz. trdih Scetk za ¢iscenje ipd.

- Her zaman vidalarin sikili olmasina ve baglanti elemanlarinin sékilmemesine 6zen gdsteriniz.

- 200 x 120 cm boyutlarinda bir yatak kullaniniz.

- Herhangi bir parcasi kirik veya eksik oldugu zaman yatagi kullanmayiniz.

- Onemli! Cocuklar yatak ve duvar arasinda sikisabilirler. Yaralanma riskini azaltmak icin yatak ve duvar

arasindaki mesafe her zaman 75 mm'den az veya 230 mm'den fazla olmaldir.

- Yizeylerin temizligi icin sadece hafifce nemlendirilmis bir bez kullaniniz.Kesinlikle cizici veya asindirici maddeler

ya da sert temizlik fircalari v.s. kullanmayiniz.

- Na mpoogyxeTe av eival o1 Bideg mavTa oQIypEve KOAA KI av Exel XaAOpwaEe! Kaveva aToixeio ouvdeang.

- Xpnolporoieite eva orpwpa diaotdcewy 200 x 120 ekar.

- Mn xpnoiporoigite To KPERATI, GV EXEI OTTAOEI 1 AgiTel KAmolo e§apTnUa.

- ZnpavTiko! Ta maidid prropouv va mayideutolv HeTa&l Tou kpeBaTiou Kal Tou Toixou. MNa Tnv amopuyr| coBapou

TPOUHATIOHOU, N aTTOCTACN HETOEU TOU KPEPATIOU Kal TOU TOIXOU TTPETTE! va gival TTAVTa HIKPATEPN TWV
75 mm 1) peyaAuTepn Twv 230 mm.

- Mo Tov KoBopIopo TNG BEpVIKWHEVNG EMEAVEING XPNOIHOTIOIEITE HOVO eva eAappwg Bpeypevo mavi. Mn xpnaiyoroieite

o€ Kapio TePIMTWon oucieg TPIYIHOTOG ) KAUOTIKEG 0uaieg, okANPEG BoupTaeg KaBopIopHoU K.0.K.

- Cnegute, utobbl BUHTEI BCerda bbinm 3aTAHYTEIMU U He Bbino ocnabneHHbIX CoeanHUTENbHBIX 3NIEMEHTOB.
- Vicnoneayite matpay 200 x 120 cm.

- He ncnonbayiite kposaTs, ecnv ntoban 13 ee AeTanen cnomaHa unv oTcyTCTBYET.

- BrumaHve! MNonapaHue B Wesb Mexay KPoBaThbio 1 CTEHOWM MOXET CTaTb NPUYNHOM NonyyeHna pebeHkom

nospexaeHui. [na npenoTspaLleHna nogobHbIX NOBPEXOeHUI PACCTOAHNE MEXIy CTEHO 1 KPOBATLHO O0MKHO
BbITb MeHbLUE 75 MM 1nn bonblue 230 Mm.

- nAa ouncTKy NOBEPXHOCTEN UCMOSL3YNTE TOMBKO UyTh YBNAXHEHHYIO TKaHb. HU B kOEM Cryuae He UCnonb3ynTe

CpPencTBa, KOTOpblE MOMyT nouapanaTb UK pa3becTb NOBEPXHOCTb, XXECTKME LLUETKN U T. 4.
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